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BNZOSHOBEP ., FLEBAEICHRENTVBVHTEE ESOXED MY RICRRLEREN BN
LEY! &l AIIREI2T-Yb-TPEUNSOIER X S1-IY Y/ DI [C&BHHS 1T, EUBEDORH \\

BENUEBICEY DT, ERDHRILICEDERERZI LS, MMNEOREERRICSEFIFHAENSBIFT, (Thursday/PH) s
Fle. RNV NORECHDET, [HHWS. K. EU XE] DU TH4 MRRENET, 14:00-18:00
L Y —
@ As launch event of “narrating eu:rope”, a new project by the European Union, this event offers \/

a closer look on latest trends in European literature and new books yet to be discovered by

e

NS (EU) & AXERATOY 17 MBS, R0l EUXZIORERRAAY I, [BETBTERIE]. \7 y\f

\

Japanese audiences. At the core of the program are Japanese translators, who translate from /\ 0 <// % t’%
T
1|V

j\ European languages to Japanese. They will introduce new masterworks from their source
languages. Along with a talk on "Literary Translation in the Age of Al”, music and an

@ exhibition by Japanese publishers, this event dives into the present and future of

European literature. In tandem with the launch event, the website of 0 Admission Free,

@ Reservation Required

“narrating eu:rope”, eubungaku.jp will go live.

8’\/> Big¥.HgE7071-)) Speakers and Performers

(R 18lER Names in Japanese alphabetical order)

’j JIIFE S3%E - 5R, WWAE. BAZRMT Al Kawazoe is a linguist and writer on the themes of linguistics

sEeREy| BT (12) #IE, 2HRASY and information science. She has served as a specially
prestion N ey sy @PPOINted associate professor at the Tsuda University Center
ﬁﬁﬁzﬁiﬁﬁ/?\ 4\%&’&%1&‘ Mﬁgﬁ?ﬁﬁi for Women in Research and a specially appointed associate
P atBIMR Y9 - HEEARSERT, B professor at the National Institute of Informatics’ Research
EPPERNEET—VICE BT RO, Center for Social Shared Knowledge.

11/23%=7!

Website Launch on 11/23!

,
HHLH. Kl EUX% O

BEEST PDRR. VETRR, TE2(C, [#eE[E  Yukiko Konosu Translator and literary critic. Her major

. = ne N - works include The Enigma of 'Gone with the Wind'and
t'{"% J%J (J TYTI%%:JZ)J di%ﬁ: ERE Literature Prophesies, among many others. She has also
Jov7 [ERE) . SyFzlb [REHCEVR] L Db translated numerous books into Japanese, and has taught

TN . 7RowR [EE) . 7vY1—[BE) & translation at university for many years. She serves as a
Y, REXZTHROAER -2, BAYESfjaEE, director of the Japan Writers Association, and as a committee

eubungaku.jp

BARY IS TGIHERES, BdlER - MEEE member for female writers at the Japan PEN Club.
OEHEES
TIMETABL

U7« vUFIA 1984FEFN, FTINEA, ISR, Marek Sindelka Born in 1984, Marek Sindelka is a "

HAR, Z2(C WStrychnm (Strychnine)J AY-- Czech poet, novelist, and screenwriter. His books f#% 13:30 Doors Open

Z»_;@;@ 2006%) . [Zstaiite s nami include Strychnin (Strychnine) (Jiri Olten Prize winner, & 14:00 Welcome Greeting by Haitze Siemers,
] TJ/EBRE. ) . 2006) , Zastante s nami (Stay Tuned) (Magnesia Litera (YT I ABEEURESAR) Minister and Deputy Head of the Delegation
p (Stay Tuned)] (R72I7-UTSEZE, 2012%) . prize winner, 2012) and Chyba (Aberrant) . He is also 7 o of the European Union to Japan
‘ [Chyba (Aberrant)] B&. HARELTHHE a screenwriter and won the Czech Film Critics Award BRELSBTVEYT-Yav@® 14:10 Translators' Picks®

FOkupace (Occupation)J T, FrOMEHIRER for the film Okupace (Occupation) (2021).
$H(2021F) .

AETFAEITUPY  ARAY-YRU-R Mercedes Cebrian is a novelist, journalistic
EFEN, IR, Ir—FURTA v - TutA essayist and poet, born in Madrid, Spain. She
: o S eE = n0 /= also translates from English and French into
X_I\‘ ﬁ{“ /92;5 . 77/15%%1,\'{/55“,}@ Spanish. Her literary world explores how humans
FRBITI. BRONFOHRIE. ABEINED  form emotional connections with objects.

FOIRBIIEU DT EEDERRL TLVD,

S X BR/{74-YYAD 15:00 Poetry Reading x Music Performance®

#f# 15:10 Break

F=Yh=T[Al BH{ DX ZEBIER] 15:25 Theme Talk “Literary Translation in the Age of Al”
B84 IIER. RARST / B 5T Moderator: Kyoko yosnida "o

#f# 16:35 Break

BEREIC&BTLEYT-YaV@ 16:50 Translators' Picks®2

WAER RIV—/BER, BAKHRYODFS  Tatsuhisa Yamamoto Drummer/musician.
(EREIEREIC. FFOFE. SATYR—b. B With a focus on creating innovative solo recordings,
A e wume. hehasalso been involved in recordings for singers,
5!0)?”#{3&5%;&“ 201 ‘IEIL\IJDA\/@/\_ band support, and soundtracks for theater productions.
EAYEYI-[LYOT4—YYAELTBES  with his activities spanning a wide range of genres, he
NARE. BANEDSH, FEELRICED. has been continuously participating in international scale
projects.

Bi5: X &%/{74-VYA@ 17:40 Poetry Reading x Music Performance@

€7 18:00 Doors Close

N ESEAF ER - BRR 7BYELYTYY-27H8  Kyoko Yoshida is a writer and translator, RO TTREERY Y7 PEUBEORHEEN ULBICEY 05T, BNOLRHICE IR - BRhBUET
1 2k%E, UHEAZAE. §EE [Disorientalism) professor at Ritsumeikan University, and the *LBFTICROOZBDTHANBFT
N e P 2., director of Kyoto Writers Residency. Her works In the foyer, Japanese publishers will exhibit their recent titles
WSprlng SLQ@pefSJ CERTY-9-20) (G4 include short story collections such as from Europe. Furthermore, EU-Japan fusion o-nigiri rice balls

J-IH-ZB) . [D<HHERR] (EZ7-bolbY  Disorientalism and Spring Sleepers, and anda varietzrﬁfdr\'nk[s will be servedb biect to ch
%) | {2 [RR7AUAXERY FI- VK] &,  translations of The Circle (by Dave Eggers) and © event program may be subject to change.
The Sweetest Fruits (by Monique Truong).

ENEE (58) 199284%M, Faft8, Sukezane Watanabe (Moderator) Bornin
2% VER, ZALRYouTuber. 7—LfE Tokyo in 1992, Sukezane Watanabe is a book

N5 ; N R
A reviewer, writer, book review YouTuber, and
Ro TUEPTIABEDERAT (T, game author. He also makes appearances

RN=JANY N, KEPEETOFERBEDTF on TV and radio, and gives lectures at
HITV2, Z2IC MEOHT] BHER) . universities and private companies.

RESERVATION

LFFHU>Th QR I-REUFHESENBLEY
*EELRICELAE. BOYSETESEY

*Registration will be closed once the maximum capacity is reached.

https:/eubungaku.peatix.com

DJ YELLOWUHURU [FLATTOP] DJ YELLOWUHURU [FLATTOP] Party/Label “FLATTOP";
PARTY/LABEL “FLATTOP"%52, HOUSE Founder/Organiser. He mixes various elements of music with

- N - s a focus on house and jazz, experimenting daily with the
/IR A BERDEREREDESECH theme of “conflicting elements and a sense of commonality”.

HICZYIALBHS BRI HDEREEERE"E  Soundcloud: https;/soundcloud.com/yellowuhuru/
T—NICB4%EER.

A4S )ik=)b/Spiral Hall
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Y=HRE Literary Translators D

(E4RtBBXT Names of countries in Japanese alphabetical order)

745 R | AR / Ireland | Nobuaki Tochigi  Z0/\¥7 | A& / Slovak Republic | Hideaki Kimura JIAYU7 | ZEfE / Bulgaria | Yumi Ninomiya
19U7 | BR#EF / Italy | Toshihide Kurihara AOARZ7 | #EF1v7 - SUPL / Slovenia | Mirjam Cuk Moishi  All¥—| £4f1F / Belgium | Kazuko Iwamoto

F=ANUT | REFT / Austria | Ayako Inukai F11|[&%B— / Czech Republic | Kenichi Abe K-35 R | ¥@#F / Poland | Yasuko Shibata - . s
#5759 | BbfEEE / Netherlands | Yumni Nishimura 7Y3~7 | #f65F / Denmark | Reiko Hidani HIVL | AFEH / Portugal | Maho Kinoshita W 11 X202 1R WER. s 441 MBI/ BIC s 1)l
A91-7Y | EARF / Sweden | Akirako Hishiki RAY | &6 / Germany | Jisun Kim SET | BR% / Latvia | Ayumi Kurosawa

ARA Y | FHi% / Spain | Kazumi Uno J4Y5YR | HIERF / Finland | Mihoko Ueyama UK7Z7 | AHYX / Lithuania | Aya Kimura

[&h / And others

I3V | \&%3i / France | Kousei Ogura
CREDITS

i - BERMNESRES / Organised by the Delegation of the European Union to Japan CONTACT

B2 /=T « AYAT1 by~ ER / Operated by Goethe-Institut Tokyo _ _ __ o e . ) .

= P Y YO p_F4354v7 - PRIUY- : EWEF/ Artistic Advisor: Kyoko Yoshida MAIL: info-tokyo@goethe.de
BEVRIAY~ 1 Y47 - INy7 [ Music Advisor: Mike Kubeck (SuperDeluxe) TEL: 03-3584-3201
7-R  WARACOFFEEDO / Food: WARACOFFEEDO




